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®YHKIII AHTPOIIOHIMIB ¥ AHIZIOMOBHUX KOMEIIMHUX HIOY

Cmamms npucesdena anarizy QyHKyii aumponomimie y komiunomy ouckypci. Ilpoananizo8ano anmponouimu, wjo 6uxko-
PUCMOBYIOMBCA 8 KOMEOTIHUX WOY, MA 00CHIONHCEHO IX PYHKYIL, a came pO32NAHYMO KOMYHIKAMUBHY, eKCHPECUBHY, KYbNy-
ponociuny yuxyii ma Qynkyio cmeopents Komiuno2o obpasy. 3 ’Ac08aH0 CymMHICmMb IHKOHSPYEHMHOCMI, AKA € KOZHIMUGHUM
MEXAHI3ZMOM KOMIUHO20 MaA 00CAAEMbCSL 3a OONOMO2010 AHMPONOHIMIE. JOCTiOdNCEeHO NPUKIAOU NOPYUWLEHHS N02IKO-NOHAM-
MEBUX, MOGHUX MA OHMOLOIUHUX HOPM, WO NPU3BOOAMb 00 IHKOHSPYEHMHOCII Y JCAPMAX i3 3ALYHEHHAM AHMPONOHIMIE.

Knrouosi cnosa: anmpononivu, ynxyis, KOMiuHULl OUCKYPC, Hcapm, IHKOHESPYEHMHICb.

OYHKIIHH AHTPOIIOHHMOB B AHITTIOA3BIYHBIX KOMEJHHHBIX LIOY

Cmambs noceswjena anaiusy QyHKyull aHmponoHuMos8 6 KOMu4eckom ouckypce. Ilpoananusupoeanvt anmponoHumul,
UCNOIb3YeMble 8 KOMEOUIHbIX UOY, U UCCAe008AHbL UX (YHKYUU, d UMEHHO KOMMYHUKAMUBHAS, IKCHPECCUBHASA, KYIbmy-
ponozudeckas GynKyuu, a maxice QyHKyus. co30anus Komuueckoeo oopasa. Onpedenena cywyHocms UHKOHZPYEHMHOCTU,
KOMOPAsl AGASEMCS KOZHUMUGHBIM MEXAHUIMOM KOMUHECKO20 U OOCMUSAEMCsl ¢ NOMOWbIO aHmMpOonoHumos. Hccredosanvl
npumMepsl HapyuleHUs 102UKO-NOHAMUUHBIX, A3bIKOBLIX U OHIMOIOSUYECKUX HOPM, NPUBOOSYUX K UHKOHSDYEHMHOCIU 6 UL~
Kax, Co0epucawyux aHmponoHUMbl.

Knroueguie cnosa: anmpononumol, yHkyus,, KoMuueckuil OUCKYpC, WymKa, UHKOHSPYEeHMHOCHb.

FUNCTIONS OF ANTHROPONYMS IN ENGLISH COMEDY SHOWS

Comedy shows, as a genre of comic discourse, attract viewers not only because of their entertainment but also because of
the coverage of the most important problems of mankind at a humorous angle. Artists who perform in the genre of stand-up
comedy, with the help of their jokes, reveal inconsistencies of society, reflect the moral values of different nationalities, expos-
ing ethnic stereotypes and prejudice.

The article analyses functions of anthroponyms in English comic discourse.

Anthroponyms have been widely used by comics primarily as a means of establishing interactive communication with the
audience. They allow comedians to address the audience demonstrating the inconsistency between their names and appear-
ance, thus reveal the modern world that is often unpredictable and sometimes absurd because of shifted landmarks. Anthrop-
onyms used in comedy shows as well as their functions have been investigated in this article. The communicative, expressive
and cultural functions, as well as the function of creating a comical image, have been defined.

The essence of incongruity, i. e. a cognitive mechanism of comedy reached, among others, with the help of anthroponyms,
has been determined.

The examples of violations of logical and conceptual, language and ontological norms that lead to incongruity in jokes
with anthroponyms have been examined.

Key words: anthroponyms, function, comic discourse, joke, incongruity.

[IuTanHs ryMOpY Ta KOMIYHOCTI 31aBHA MIPUBEPTAIH YBary MIUPOKOTO KOJIa HAYKOBIIiB, BKIIOUAIOYH TaKUX aHTUYHUX (iloco-
¢iB, six [Tnaton Ta Apicrorens. Cepen GynnameHTansHux po0it cig Buainuty gociimkenns H. /1. AprionoBoi, O. C. Apxumnosot,
B. I. Kapacuxa, }O. b. bopesa, B. 1. IIporma, C. Atapno (S. Attardo), [Ix. Bockina (J. Boskin), B. Packina (V. Raskin). Haitrosinri
PO3BiIKH, AKi MarOTh OCOONMBE 3HAYEHHS Ul HAIIoi poboTu, Oyiau IMpoBeAeH! TakuMu HaykoBIsiMH, K O. B. Xapuenxo, B. O.
Cawmoxina, O. K. JIo6oga.

O0’€KTOM 1aHOTO JOCIIHKEHHS € aHTPOIIOHIMH B aHIJIOMOBHUX KOMENIHHMX IIOY, & MPeAMETOM JIOCITi/PKEHHSI BUCTYIIAI0Th
(yHKIIT IMX MOBHHUX OJMHUIIL B IIbOMY BU1 AUCKYpCy. MaTepiajiom Ui aHaTi3y CIyTyBajH )KapTH TPUBATICTIO 5 TOMUH 32 XBH-
JIMHY, TT00YJI0BaHi Ha aHTPOIIOHIMAX, BIIyUeHi 3 aHINIOMOBHUX KOMEIHHHX IOy IUISIXOM CYLIJIbHOI BUOIPKH.

Sk BiJOMO, aHTPONOHIMH He JIMIIE 3a0e3NedyloTh IEePCOHaXIB HOMIHAIIEI0, a ¥ OKPECIIOTh KYIBTYPHHH, MOOYyTOBHUH,
ICTOpUYHUI (OH CUTYaIliif, CTBOPIOIOTH acoLiallii Ta KOHOTAIi1, a OTkKe, 3a0€3MeUy0Th KOHKPETHICTh, PEaTiCTHYHICTS 1, 3BHYaliHO,
KOMIYHICTb JKapTaMm, BiIIIOBITHO, yTBOPIOIOYH IM OHOMACTHYHY «KOMI4HY» mapagurmy [4, c. 275-276]. lo Toro >k cMillHi aHTpo-
MOHIMHU MICTSTh TYMOPHUCTUYHHH 3apsif, SIKUH CTBOPIOE IHKOHTPYEHTHI TYMOPUCTHYHI acoIiallii, o BiIirpaioTs poib Jenmdpa-
TOpa KOMIYHOI CHTYyalii B )kaprax [3, ¢. 56]. Bigomi aHTpomoHIMY, 32 IKUMH 3aKPillMIINCH NIEBHI CMIIIHI CUTYallii, HE IepecTaloTh
00irpaBaTich 3HOBY i 3HOBY, TOMY HE AUBHO, 1[0 BOHH IIHPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS B XKapTax, Ta B KOMEIIHHHX II0Y 3arajioM.

VY Hamiif poboTi Mu onmpaemocs Ha BuzHaueHHs O. O. CeniBaHOBOI, sIka XapaKTepPHU3ye aHTPOIIOHIM SIK Oy/b-sKe BIacHE iM s
monuHK (a00 TpyIu JItoneit), y TOMy 9HCHi iM’s1, TT0 0aThKOBi, MPi3BHUILE, MPI3BUCHKO, ICEBIOHIM, KPHIITOHIM, aHAPOHIM, T1HEKO-
HiM, IaTpoHiM [5, c. 34].

[epen THM SIK TIepelTH 10 MPEaMETy JOCIHIIKEHHS, BBAXKAEMO JIOLUIBHAM BUCBITIIMTH NOHATTA «(yHKIiD». Buxoxsun 3 Toro,
110 AaHUH TEPMiH € OHUM 3 HaiO1IbII 1BO3HAYHUX BU3HAYCHDb y HayLli PO MOBY Ta HEPEBAXHO PO3IIALAETHCS K IPU3HAYCHHS
HEBHOI MOBHOT OJTMHUIII JUIs TIEpe/iadi eJIeMEHTapHOrO 3MiCTy ab0 CTBOPEHHS SIKOTOCh 0COOIMBOrO 3MicTy [5, ¢. 774], nmin GpyHK-
Ii€I0 aHTPOOHIMIB B KOMEAIHHNX IOy PO3YyMIEMO CBOEpiIHE NPH3HAYECHHS iIMEHI, 0COOIHMBY POJIB, SIKY BOHO BUKOHY€ B TYMOPHC-
THYHHX IIOY JUISL TOCSATHEHHS KOMIYHOTO e(eKTy.

[I{ono ¢yHKIiA aHTPOMOHIMIB, IO CTATH MPESIMETOM HAIIOTO MOCHIKEHHS, TO X HIMPOKO AOCHTIIPKYBAIH IIC B CEPEAMHI
XX cTOMTTS, IPOTE TOCUTH YITKy Ta BaroMy Kiacudikariro Oyiao 3anponoHoBaHo jumre B 1973 pomi pociiichkoro HayKOBHIIEIO
0. B. CynepaHCbKoI0, sIKa CTBEPKyBaJa, IO BIACHI iMEHa y MOBJICHHI MOXKYTh BUKOHYBATH TaKi OCHOBHI YOTHUPH (YHKIIii: KOMY-
HIKaTHBHY (TIOBiJOMJICHHS), alleJATUBHY (3aKJIMK), EKCIIPECHBHY (BHpa30BY), AeiikTHuHY (BKa3iBHY) [6, c. 272-274]. BoxHouac,
JOCIITHUI 3a3Hadae, 0 KOMyHIKaTHBHA (DYHKIIS BKIIOUAaE B cebe Taki miadyHKMii, Sk po3pi3HeHHS (AudepeHmialio), agpecy
(3HaxXOmKEHHS Micls 00’ €KTY), BUAUICHHA, IPOTHCTABICHHS, XapakTepucTuKy (omuc). [lana knacudikaris Oyaa JOIOBHEHA yKpa-
THChKOIO nociigauieio B. O. CaMoXiHO¥0, SKa, JOCTIKYI0UN aHCKIOTH, OKPIM BHIIE 3a3HAYCHUX (DYHKIIIH aHTPOMIOHIMIB, BUIIIN-
J1a KyJIBTYPOJIOTi9HY (ByHKIIIO Ta (DYHKIII0 CTBOPEHHS KOMIYHOTO 00pa3y Ta/abo KoMidHOI cuTyarii B anekoTax [4, c. 275-279].

Bapro Harojocuty Ha ToMy, IO Lie He e€auHi knacudikamnii pyHKIid aHTponoHiMiB. Tak, OUH 13 OCHOBOIOJIOXKHHKIB YKpaiH-
cbkoi oHoMactukH, 0. O. Kaprienko, 1ociikyrouu BlacHi Ha3BH y Xy[A0XKHiil TiTepaTypi, BUIise auie qBi GyHKLIT: HOMiHATHB-
Hy (inenTH(IiKaniiiHy a00 nUpepeHIiiiny), ska € OCHOBHOIO (DYHKII€IO y MOBI, Ta CTHJIICTHYHY, [0 BUXOJUTH HA NEPIINH IUIaH y
XyHAOXKHiH miteparypi [1, c. 36].

Inmmit HaykoBeup, I. 1. [llamoBai, nocmimpkyoun QyHKUIT JTiTepaTypHO-XyI0XKHIX aHTPOIOHIMIB, BHOKPEMJIIOE HOMiHATHBHY,
JIOKaJTi3amiitHy, COLiOIOTI4HY, eKCIIPECHBHO-OIIHHY Ta XapakTepucTnaHy ¢yHkmii [7, c. 110].
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Sk crae BUAHO 3 BUIE3a3aHAYCHUX KiacH]ikaliil, MK HAyKOBLSIMH HeMae y3rofykeHoi kinacudikamii GyHKIii aHTpOIOHi-
MiB, TPOTE 3a3HAYCHI MiIXOAU € TOCHTh CXOKHMHU: yCi JOCTITHUKHA BUAULIOTH ekcripecuBHy (y 0. O. Kaprenka BoHa € cxo-
KO0 10 €MOLIHHO-CTHIIICTUYHOI, 10 BXOAUTH JI0 CTHIICTHYHOI (yHKIIi), a koMyHikaruBHa (yHKLis y O. B. Cynepancekoi Ta
B. O. CamoxiHOi € He YNM 1HIIMM, K HOMIHaTUBHOIO, 5IKy BHOKpeMoioTh FO. O. Kapnenko Tta I 1. Illanosan. Y naniii po6oti
MH poOHMO crpoly NOoCHiauTH (YHKILIi aHTPOIIOHIMIB Y KOMEIiHHUX LIOy Ta 3a OCHOBY OepeMo KiacH(ikamilo, 3alpolIOHOBaHY
B. O. Camoxinoro.

[1ix >kapToM 13 3ay4eHHSIM aHTPOIOHIMIB, SIK 1 OyIb-SIKUM 1HILIHM >KapTOM Y KOMEIIHHHX II0Y, PO3YMi€MO CKITaTHUN KOMIYHHHA
MOBJICHHEBHH TBip/MiHi-CIIEKTaKIIb, 110 BUHUKA€E y KOHKPETHIil cuTyallii, B siKiil BiH € TOPEYHHUM i B sIKiil CIOCTEpIraeThCs mopy-
IIEHHS] MOBHUX, MOBJICHHEBUX, TEKCTOBO-ANCKYPCHBHHUX, JIOTiKO-IIOHSTTEBHX, BAIOPATUBHHX, OHTOJIOTIYHAX HOPM, IO HPHU3BO-
IUTH O IHKOHTPYEHTHOCTI. B CBOIO "epry, IHKOHIPYEHTHICTh € MMOEAHAHHAM MIPOTHPIY, IPOTHCTABICHb, HECYMICHOCTEH, 11e Tpa,
sika TOOyJOBaHa Ha OMaHi, 1[0 cXOka Ha rpaBy. CaMe iHKOHTPYEHTICTh BUCTYIIa€ KOTHITHBHUM MEXaHi3MOM KOMI4HOT'O Ta BeJie 10
KoMiuHOTO edexry [2, c. 10; 4, c. 43-97].

[lepen TuM sk pO3MIIHYTH (DYHKIIT aHTPOIIOHIMIB y KOMEAIWHUX IIOY, CIi/I TAKO)K HATOJOCUTH HA KiJIBKOCTI KOMIIOHEHTIB, 3
SKUX CKJIJa€ThCS TOW YM IHIIMH aHTPONOHIM. Y Harmii BUOIpIi Oy/10 BHOKPEMIICHO SIK OJJHOKOMITOHEHTHI CTPYKTYpH (TIpocTi),
npezacrasieHi ymmre imeHeM (Vincent, Katherine, Edward, John), Tak i 1BOKOMIIOHEHTHI (CKJIaJieHi), IO CKIAIalliCh i3 IMEHI Ta
npizBuma (Shaquille O’Neal, Yu Darvish, Christopher Columbus, James Bond). Takox Ha 0coOnuBY yBary 3aciiyroBy€ 3aCTOCY-
BaHHsI TPHKOMITOHEHTHOTO aHTpornoHiMy Russell Dominic Peters. [IpoBeneHe mocmimkeHHs 1a€ 3MOTy KOHCTATyBAaTH, 1110 BUKOPHUC-
TaHHS [IPOCTOTO Y CKJIAJEHOTO aHTPOIIOHIMY 3aJIe’ajlo BiJf CHTyalii Ta IHTeHI[IH KoMiKa.

Cepen BusiBNeHUX (YHKIIH 0COONMBE Miclie 3aiiMae @hyHKYin cmeopennsa KomiuHoi cumyayii, SiKa TPEICTaBICHA B TaHOMY
npuknani: I didn t know this until I got there but apparently in China I am Shaquille O Neal. I go to mall. I walk into the store. I'm
like, “Hey, you got a 10. 5/11 in those shoes?” “Ah no! How about an 8?” “How about I can t negotiate my foot size with you?”
[12, 25:43-26:10] Paccen Ilitep3 pxuBae iMm’st Bigomoro 6ackerbomicra, llakina O’Hina, Bizomoro cBoim 3poctoM (216 cm), mis
MOPiBHSHHS 3 CO0010, KOJIM HOMY He BIA€ThCs 3HAWTH OZIAT Ta B3yTTs CBOro po3mipy y Kurai. 3actocyBanHs antoHoMasii — [lakin
O’Hin — 1BOXMETpOBUI BeJICTEHb IS ITOPIBHSAHHS 3 c00010 (caM Paccen Mae 3BHYaitHMil 3picT) — MIJICHITIOE KOMIUHHH edekT Ta
3a0e3reuye CTBOPEHHS KOMIYHO1 CUTYyaIlii.

VY naHoMy *apTi MU CIIOCTepiraeMo IMopyIIeHHs] HOPM Ha JIOTiKO-IIOHSATTEBOMY DiBHI, IO MPOSIBISIETHCS B 00IrpaBaHHi CHTY-
amii, KOJIM MpoAaBenb 3yXBajJo MPOIOHYE KII€HTOBI MEHINIE Ha ABA PO3MIpPH B3YTTS, IIOCTABHBIIN TOTO B HE3PYYHE CTAHOBHUIIIE.
Bapro 3a3HaunTH, M0 KOMI3M CHUTYallii PO3KPHUBAETHCS 3aBIAKH (POHOBHM 3HAHHIM ajpecara, ajpke, 100 MOBHICTIO 3pO3yMITH
JKapT, ayAuTopis MOBMHHA OyTH 03HalomiieHa 3 mocrartio [lakina O’Hina.

AHTPOIOHIM-IM s ATIOHCEKOTO GelicOonbHoro miTaepa, fO Jlapsima, skuii cTae siHpoM HaCTYIHOTO XKapTy, TeX BUKOHYE (yHK-
Lif0 CTBOPEHHS KOMIYHOI cuTyarii. Takox JaHuil aHTPOIIOHIM Ha0yBa€e KOHOTAIII IEPEMOTHU Ta 3aCTOCOBYETHCS Y TAHOMY KOHTEK-
CTi JUIs 00irpaBaHHs MOpaJbHUX LIHHOCTEH ipaHIiB, a caMe iXHii puci 3anepedyBaTH CBOIO HAI[IOHAJBHICTh, KOJH BOHU MAlOTh
MIPUYETHICTH IO YOTOCh HETaTUBHOTO, | HABIIAKK — BU3HABATH Ta IHIIATUCH JOCATHCHHSIMU HaBIiTh HAITOJOBHHY ipaHIiB:

— We have a baseball player in major baseball. Yeah, we have Iranian... I'll tell you. ‘Cause I look the stuff up and then I let
the world know. We’re looking for good news. He's actually Iranian and Japanese. His first name is Yu. That's not us. Last name —
Darvish. That could be us. I looked it up. He is half Iranian, half Japanese. We’ll take credit. I don't care how. Whatever. He is like
our own Barack Obama for us. This guy is half of us [9, 05:28—06.:05].

Sk cTae 3po3yMiNo 3 BUIIEHABEICHOTO NMpHKiIany, anTporoniM KO [lapsimn y naHii cuTyamil po3misgacThes sK CKIAJSHUH 3
JIBOX KOMITOHEHTIB, KOXKHUH 3 SIKUX BKa3ye Ha IPUHAJICKHICTE pedepenTa 1o neBHoi eTHiuHoi rpynu. Came npi3suiie Darvish nae
3MOTY ipaHIISIM IPHEIHATH SITMOHCHKOTO OeficOoicTa 1o «cBoix». LlikaBo, mo antpomnonim Barack Obama, SKuii 3aCTOCOBY€ETBCS y
JAHOMY YKapTi 1 IKUii TeX € CKIIaICHUM, CIIPHHMAETHCS TIsIIa9aMH sIK LiTiCHUN. Mo)KHA IPUITYCTUTH, 1110 KOMiK HABMHUCHO HE CTaB
Po3’€qHYBaTH aHTPOIIOHIM 44-T0 IIpe3nuaeHTa AMEpHKH, X04a TOi Mae npi3BuIie ahpUKaHCHKOIO OXODKEHHS Ta HOCHTh CEPEIHE
iM’s1 Hussein apaOCBKOTO TOXOKEHHS, TIPOTE SIKE HE 3TralyBajioCh Ha CIIEHI, 110 TOBOPHTS PO AIeIsLii0 KOMiKa JIuIIe 10 GOHOBUX
3HaHb ayJUTOPIi: HamiBappUKaHelb, HaiBOLIHH.

VY nanoMy >kapTi KOMi9HHH e(heKT HOCATAeThCs 3a OMOMOToI0 OBTOPIB (That’s ...us, That...us) Ta dinaneauM dpazam (He is
like our own Barack Obama for us. This guy is half of us), mo OyayIOTbCSl Ha IPUHOMI CHHTAKCHYHOTO aJoTi3My, ab0 JI0BEICHHI
110 abcypay.

Kynomyponoziuna ghynxyin xapakrepusye HOCiS aHTPOIOHIMY 3 TOYKH 30py Mpodecii/icTopii/HallioHaIBbHOCTI/COLiaTbHOTO
MOXOKeHHA [4, c. 278], criocTepiraeTbesl y HACTYITHOMY (parMeHTi BUCTYIy: Native people to me are native people. You wouldn t
be called Indians if Christopher Columbus wasn't lost. When he found North America, he was looking for India. He thought he
Sfound India: “Oh, look, Indians”. Those are North Americans. You, idiot. That's why Indians are so mad at North Americans, you
know. ‘Cause we were waiting on the shores of India. We were waiting for Christopher Columbus. “Where the hell is Chris? That
bastard is late!” [13, 19:11-19:40]

3HeBaXJIMBE, IpOHIYHE CTABICHHS aJpeCcaHTa 0 00’ €KTa BUCMIIOBAaHHS — [IEPIIOBIAKPHBada AMEPUKHU-ICIIAHCHKOTO MOPEIIIaB-
s, Xpucrodopa Komymba, sikuii 30iiCHUB CBOE BIIKPUTTS y Pe3yJbTaTi IOMUIKH, CaM TOTO HE PO3YMIIOYH — MiATBEPIKY€ETHCS
JIeKCeMaMHU-ByJIbrapusMamMu idiot, bastard, numinytusoM Chris. Autponionim Christopher Columbus, TakKuM 9UHOM, Hece B co0i
HETaTHBHY KOHOTAIII0, yOCOOIIOI0UN YBECh 3aXiTHUI CBIT, Ha SIKMI HIXTO HE OYiKyBaB, IIPOTE SIKMI 3aXOILTIOBAB TyXi 3eMJIi Ta He
3aMUCITIOBAaBCS Hi HaJl YUM, TIEPECTiIy 04X CBOI IHTEpPECH, HABIIIYIOUH SPJIMKHU HA 1HIII IIMB1Ti3anii/Hapoau 1 cpuiiMaodn cBoi aii
SIK iICTUHHI Ta 6E3ITOMHJIIKOBI.

VY maHoMy BHIIQJIKy pa3oM i3 300paxkeHHSIM IepcoHaXka jKapTy B KOMIUHIH poii, BUKOPUCTAaHHS BYNbrapusMiB idiot, bastard,
a TaKOXX MPOTUCTABJICHHS 1HAIWIIB MiBHIYHOAMEPHKAHISIM TT1IBUILY€ €KCIPECHBHICT Ta eMOUIHHICTD BUCTYMY. Jlo TOrO X I1BO-
3HAYHICTh aHTPOIOHIMY [ndians, MO MO3HAYAE HE JHIIC IHIININB, a i iHIIaHI[B, Ta€ MOXJIUBICT skapTyBaTtd Haja Komymbom. A
3akiHueHHs xapty (Where the hell is Chris? That bastard is late!) € mOpyIIeHHSIM OHTOJIOTTYHUX HOPM i TOMY NpPU3BOAUTE JIO
KOMI4HO{ IHKOHTPYyEHTHOCTI.

Excnpecusno-emouiiina ghynkyin (1o0aBaHHs eMOLIHHOTO 3a0apBIEHHS BIIaCHUKY iIMEHI) IPOSIBISIETHCS B HACTYITHOMY XKapTi
3a JonoMororo anrpomnoHimy arenta 007, James Bond, Kyl acoIIOEThCS y TISAa4iB 3 aBAHTIOPU3MOM Ta PIMIydicTIO. Y KoMe-
IifHOMY IIOY 3aJy4eHHs I[bOTO aHTPOIIOHIMY CIIPSIMOBAaHE HAa BHCIIOBICHHS Hafll Ha 300pa)keHHsS 3aco0amMu MacoBoi iHpopMa-
1ii ipaHIiB y MO3UTUBHOMY CBiTNI: [ hope that in the coming years, more film and television programs come out of Hollywood
presenting us in a positive light. Who knows, maybe one day we’ll even have our own James Bond, right. “My name is Bond, Jamal
Bond.” [8, 8:35-8:51]
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dinanpHa perTika KOMiKa CTBOPIOE KOMiYHHUH e(eKT, ajke no0ynoBaHa Ha apanpocaokiani — Jamal Bond € abcomoTHO HEO-
YiKyBaHHM aHTPOIOHIMOM.

Takoxx maHa QyHKIIS MIPOSBISEThCS y HACTYITHOMY KapTi: [ am just kinda grateful that my parents never gave me an Indian
name ‘cause 1’d look really ridiculous — Bupendo Peters [13, 16:06—16:16]. B naHOMy BUIIaAKy KOMEIiaHT TaKO)K BUKOPUCTOBYE
raparnpocoKiaH Ta BAAETHCS 10 BAKOPUCTAHHS BUTa1aHOTO aHTPOIOHIMY (Bupendo), 1110 BUKOHY€E B JaHOMY JKapTi eKCIPECUBHO-
eMONiiHy (YHKII0 — iM’S TIOCHIIIOE KOMIYHHI edeKT, JoOpe 3armaM’ ITOBYETHCS Ta IIPUBEPTAE yBary ayAUTOPii.

Sk Oymo 3ayBaskeHO BHWIIE, KoMyHikamuena (HOMiHaTHBHA/mudepeHniiHa/inenTudikaniiina) GyHkmisa BKIOYae B cede Taki
niadyHKii, Sk po3pizHeHHs (qudepeHIianito), BUIICHHS, TPOTUCTABICHHS, ONKC i B TaHUX L0y BUKOPHCTOBYETHCS AJIS TOTO,
a0u BCTAHOBUTH KOHTAKT 3 MyOJIIKOIO, 3ATyYHUTH X JIO CHUIKyBaHHS. Y IIJIOMY, ZOCII/PKEHI )KapTH 3 BUKOPHCTAHHSAM aHTPOIOHI-
MiB, sIKi BUKOHYIOTh JaHy (DYHKIIiIO, € IMITPOBI3aIli€l0 Ta CIPSMOBaHI Ha MATPUMAaHHS PEXXUMY CIIIJIKYBaHHS, BHECEHHS y KOMYHi-
Kallifo IeBHOT CUTYaTHBHO peneBaHTHOI iHpopmaril. Kpim 3amydenns aynutopii 1o Ge3nocepenHbol KOMyHiKalii, akTOpH TaKoX
JOCIIKYIOTh MIPECYIO3HILi1, OB 13aHi 3 aHTPOIOHIMaMU (IO IOJIATae y BUSBICHHI 3B’I3Ky MK 30BHIIIHICTIO, CTHIYHICTIO Ta
iMm’sm). Tak, HanpUKIIag, B OAHOMY 3 IOy KOMEIIHHUI aKTOp iMIPOBI3y€, 3BePTAIOUUCH 10 MOJIOAOT HapH KUTAHCHKOT 30BHIIIHOCTI,
i, IK pe3yJbTaT, BUCTABIISE HA TOKA3 HEBIAMOBITHOCTI 30BHINIHOCTI iMEHAaM IIMX MOJIOINX JIFONCH:

— What's your name, Chinese guy? — Vincent. — Vincent? That s what I thought when I looked at you. That guy there is Vincent.
Do you have a Chinese name as well, Vincent? What is it, Vincent? Oh, slow down, I am not Chinese. Do you know what I mean?
And are you Chinese as well (36epmatouuce 00 noopyeu Bincenma)? What is your name? — Katherine. — Katherine. Yes, absolutely.
Do you know those Chinese couples: Katherine and Vincent? [12, 14:35-15:35]

AmnTtpononimMu Vincent ta Katherine He € XapakTepHUMH [UIs KUTaHCHhKOI HalliOHANBbHOCTI. OTKe, O4iKyBaHHS KOMEIIHHOTO aK-
TOpa HE BUIIPABIOBYIOTHCS, CTEPEOTUITHA BiAMOBIIHICTh Mi>K IMEHEM Ta 30BHIIIHICTIO HE CIIOCTEPIraeThCsl, CTEPEOTHII PYIHY€ThCS
Ta MPU3BOIUTE JI0 KaTAPCUCY — ayIUTOPIs CMIETHCS.

Komiunuii eext mocsraeTscst 3a TOMOMOTOI0 BUKOPUCTAHHS TaKUX IpOHIYHHUX BHCIOBIIOBAHb K That’s what I thought when
I looked at you / Yes, absolutely, sixi MOCHIIOIOTh JIOTIKO-TIOHATTEBY 1HKOHTPYCHTHICTh, POOJIATH CUTYAILIiIO Iie aOCypAHIIIO,
KOMIYHIIIO0.

Cxoxa cuTyallisi HOBTOPIOETHCS B iHIIOMY IOY, KOJIM yBary KOMiKa IMpHUBEpTa€e IIsaad a3iichbKoi 30BHIMIHOCTI, SIKU BUPI3HA-
€TBCS cepe]] IHIINX MAacHBHOIO TiI00yn0BOt0. [lepexoHaBUIMCh, 1110 BiH € KuTaiieM, Paccen 3amutye ioro imM’st Ta sxapTye 3 iforo
He KuTaiicekoro imeHi Expapn:

— What's your name? — Edward. — Edward? Oh, yeah, for sure. Without doubt, absolutely, I believe that. What s your Chinese
name, Edward? — I-i-i?[ don t know you are hesitating or that was actually your Chinese name. I-i-ya. Thats interesting. I-i-ya...
[10, 02:42-03:10]

[loreHuiHMiA aHTPOIIOHIM (I-i-ya) — BIANOBIAb IVIsIa4a € CBOEPITHOI TYMOPHUCTHYHOIO PO3B’A3KOI0, IyaHTOM, IO MPOSIBIIS-
€TbCs1 y cMixoBiii peakuil. Il{ogo MexaHi3My KOMIYHOTO, TO B JAHOMY BHUIIA/IKy IIOPYIICHHS JIOTIKO-TIOHATTEBUX HOPM BHPAXKAETHCS
y Takux ipOHIYHHX BHpa3ax, sk yeah, for sure, without doubt, absolutely, I believe that, sIXi 1 CTBOPIOIOTH KOMIYHUH e(eKT, a Ha-
BMUCHE TIOBTOpeHHSI What s your name? miacuimoe abcypa CUTYyaIii.

B iHmomy moy yBary KoMeniifHOro akropa npuBeprae aHniiiicbke 4onoBiue iM’st JkoH (John), sike HOCUTB YOJIOBIK a3iificbKol
30BHIIIHOCTI:

— Are you Asian, sir? Okay, cool. What is your name? — John. — John? Okay (npuxpusac obauuus) You see that's funny, ‘cause
he is Asian, siv, and his name is John. Do you see what I am saying? [11, 01:33—01:59]

3ay1s JOCATHEHHS] KOMIYHOTO e()eKTy KOMIK HaBMHUCHO IIepeKa3ye CHTYAII0 ayJuTopii Ta BUKOPUCTOBYE ITOBTOPH, 3BEPTAIO-
YUCh 110 IsAadiB (You see).

[HIIMMH cToBaMH, BIIAcHI iMEHa Ha IIOYy 3 €THIYHOIO TEMAaTHKOIO — He IPOCTO BIACHI iMeHa, a IHIMKAaTOPH NEBHUX CMHCIIIB,
crepeoTHItiB. CTEpEOTHITH PO3KPHUBAIOTHCS B PE3yJIBTaTi HECITIBIA IHHS TOTO, 110 €, 3 TUM, 110 odikyBanocs (John — Asian; Edward,
Vincent, Katherine — Chinese). To6To Ha $oOHiI 04iKyBaHOTO, CTEPEOTHITHOTO CBITY (KHUTAiflli MOBUHHI MaTH KUTAHCHKi iMEHa) BU-
HUKA€ iHIIUH CBIT, 31 3MilleHUMH opieHTHpamu [4, c. 70], B IKOMY KOXKHHUI BITaCHUK iMEHI MOXKE MaTH HETUITOBE JUTS HOTo Harjio-
HAJIBHOCTI 1M1, IO TPU3BOAUTE 10 KOMIYHOI HEBIIIOBITHOCTI.

BucwmiroBaHHIO MiUIATalOTH 1 BIACHI iMeHa koMeniiHuX aktopiB. Tak, Hanpukiazn, Paccen cnepiry posirpiBae myOmiky po3mo-
BIJIJTFO TIPO iMEHA CBOIX PiJIHUX Ta CBOE BIACHE, a BXKE MOTIM OepeThCsl 32 aHTPOIOHIMHU aynuTopii: Both my parents are from India
and they named me Russell Dominic Peters. Dominic — I got an Italian middle name, ‘cause my parents are from Italian part of
India, Culcutta. If you have problems with my name, talk to my parents — Eric and Maureen. And my brother Julio. If I had an
Indian name, I would wear it proudly. You know what I mean? I don 't have one. If I had it, I would rock it very proudly. What is your
name, Mr. India over there? — Anit. — Sorry? Anit. See, that’s a neat name. Anit, Anit, — Patel (nynae 3 3any). Nice. Who is there?
That s equivalent right there. That's Anit Patel. That'’s my brother Amessy Patel. That's my big brother Aslop [12, 36:40-38:32].

Komiunuit edext y maniit cutyarii JocATaeThes 3a JOMOMOTOI0 MOPYIIEHHS MOBHHUX Ta JIOTIKO-MOHATTEBUX HOPM: OaThKH-1H-
I TAFOTh JITSM 30BCIM HE 1HIIMCHKI iIMEHA, a2 HATOMICTh HApEKaIOTh iX IMCHAMH, XapaKTepHUMH IS iCTIAHIIB Ta iTamiimiB. 3
JTAHOTO TPUKOMITOHEHTHOTO aHTPOIOHIMY caMe cepeHiil KoMmoHeHT (Dominic) MiCTUTh TYMOPHCTHYHHH 3apsif, a iMeHa OaThKiB
(Eric and Maureen) ta 6pata Julio cTanu myaHTOM HepInoi YaCTUHH JKapTy. 3aBEpIIyeE )KapT 3aMiHa aHTPOIOHIMY Ani Ha HOTo OMO-
(oH a neat, mo Mae Ha METI PO3CMIIINTH ayJUTOPIIO, TaK SIK JIEKCEMa neat O3HA4a€ «IUCTUH, akypaTHHi». Takox B TaHOMY XKapTi
3aCTOCOBY€EThCS MOBHA I'pa HA (POHETUUHOMY piBHI: BUKOPHCTAHHS BHTAIaHUX aHTPOIOHIMIB Amessy ma Aslop, mo € dneHamu
rpaayaabHOT OTO3HIIIT.

Y maHOMy >kapTi OKpiM KOMYHIKaTUBHOI (ByHKIIi1, SIKa IIPOSIBIISIETHCS B TOMY, IO iM’sI Anit CIy>KUTh OCHOBOIO T'YMOPHCTHIHOTO
CIIIKYBaHHS, IIOWHO CTBOpPEHI iMeHa Amessy Ta Aslop BUKOHYIOTH (YHKIIII0O CTBOPEHHS KOMI4HOTO 00pa3y — o0pa3y CTapuiux
OpaTiB, II0 MAIOTh «JIy)Ke OpYIHI iIMEHa».

YV HacTynmHOMY >KapTi TeX MPOCIIIKOBY€THCSI MOBHA I'pa Ha (DOHETUYHOMY PIiBHI — 3aCTOCOBYETHCSI CIIOTBOPSHUI aHTPOIIOHIM
Probe Job, sxuii BUKOHY€ KOMyHIKaTHBHY (DYHKIIIO:

— What is your name, little Sikh brother right there? What's your name? Sorry?

— Probe Jote (nynae 3 3any)

— Not Probe Job? That would be just rude, I guess at that point. That would make his name prob f**k. That’s what his name
would have been...Good solid Indian name... What does it mean, Prob?

— Gods essence.

— God damn. What's your sister’s name? Herbal Essence? Your sister smells great! — Thats just Herbal. Herbal Jote. God's
essence...That'’s dope, man [12, 39:00—-40:14].
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3amy4eHHs B KiHII XKapTy MOWHOCTBOpEHOTo iMeHi i cectpu ianada (Herbal Essence) BukoHye QyHKIIIFO CTBOPEHHS KOMid-
HOTo 00pa3y Ta KOMIUHOI CUTYyallii Ta BUKJIMKAE KOMIYHUH €(EeKT 3a JOMOMOTOI0 IOPYIIEHHS JIOTiKO-TOHSTTEBUX HOPM (aHTPOIIO-
HIM HaJIlJIsl€ IPUEMHIM 3aIlaXOM BIIACHHMITIO IMEHI).

OmoHiMiYHE 00irpaBaHHs UIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS KOMEIIHHIMHI aKTOPaMH SIK Ji€BUH 3aci® cTBOpEeHHS KoMidHOTO edekTy. Lle
IiATBEPDKYETHCS | HACTYITHUMH NPUKIIAIAMH, 1 IHIIHChKI iMeHa Sukhdeep Ta Hardik HaGyBaloTh 30BCiM HEIPUCTOWHHUX KOHOTA-
1i}f, BUKOHYIOYH (ByHKIIII0 CTBOPEHHS KOMIYHOTO 00pa3y:

— I met an Indian dude. And you know that’s a real name, ‘cause he was one of you, people. I met an Indian guy. I swear to God.
His real name was Sukhdeep. Sukhdeep. Could you imagine living your life with the name like Suck deep? Somebody is looking
for you one day. “Yo, man. Are you Sukhdeep?” “Yes, sometimes. If I have to. I... dont really like it all. ”” And obviously, it’s not
pronounced “suck deep” in my culture, you know what I mean? But if you were to read it, that’s how you read it. It s spelled S-U-
K-H-D-E-E-P. The “h” doesn t help. ‘Cause now it sounds even worse. Suck huh Deep. “Come here, Suck-huh-Deep!” And I used
to think Sukhdeep was the funniest Indian name I've ever heard. And a few months ago, I was in DC and I met this Indian dude and
1 shit you not, the guy's real name was Hardik. Hardik! Who the hell names their kid Hard D**? “Hey, come on, Hardik, pull up
your pants. Stop that. It'’s not nice” (imimye eonoc mamepi). Hardik. How can you not get into a career in porn with the name like
Hard D**? What if Hardik and Sukhdeep became best friends?[12, 40:42-42:31]

HaBwmucHa 3amina iHniiicekux imen Sukhdeep ta Hardik na ix HenpucToitni omodonu Suck Deep ta Hard Dick y nanomy xap-
Ti BUKJIHKA€E CMiX, a KylbMiHaniiHa perutika “What if Hardik and Sukhdeep became best friends?” npu3BOIUTE 10 OYiKyBaHOTO
e(eKTy — 3aJl MPOCTO BHOYXAE CMIXOM.

SIK 3acBiAYYIOTH Pe3yJbTATH JOCIIIKEHHS, aHTPOIOHIMH IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS Y KOMEMIMHHX IIOY, BUKOHYIOYH KOMY-
HIKaTHBHY, eKCIPECUBHO-EMOLINHY, KYJIBTypOJIOTiuHy (YHKLIT Ta (QyHKIIF0 CTBOPEHHSI KOMIYHOrO 00pa3y Ta KOMiYHOI CHUTYaIlil.
[NopymuieHHs JOTIKO-IOHATTEBUX, OHTOJOTIYHUX Ta MOBHUX HOPM Y apTax i3 3aJy4eHHSIM aHTPOIIOHIMIB € CBOEPIIHOIO TPOIO
MIPOTUPIYYSAMH, IHKOHTPYEHTHICTIO, IO CTBOPIOE KOMIYHUH €(DEeKT.
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